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ГОТФРИД БЕН
СТАТИЧНИ СТИХОВЕ
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Дълбочината на мъдреца е в
безразличието му към развитието,
деца и внуци
не го тревожат,
не проникват в него.
 
Да следваш направления,
да действаш,
да пристигаш и да заминаваш
е белег на един свят,
който не вижда ясно.
Пред прозореца ми
— мъдрецът казва —
се простира долина,
в нея се събират сенките,
две тополи очертават път,
ти знаеш — закъде.
 
Перспективизъм
е друга дума за статичността му:
Да полагаш линии,
да ги продължаваш,
по закона на филизите —
ФИЛИЗИ ДА ПОРАЖДАШ —,
също ята, врани,
да ги разпръсваш в зимно зарево на ранни небеса,
 
да ги оставяш после да потънат —
 
ти знаеш — за кого.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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